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2. AHoTauis 10 Kypcy

OcBiTHA TporpamMa IiJArOTOBKH aJ FOHKTIB Ilepea0adae ONaHyBaHHS aclipaHTaMHd MOBHHX 3HAaHb,
OBOJIOJIIHHS MOBJICHHEBUMH yMIHHSMH, O3HAHOMJICHHS 3 COILIOKYJIBTYPHHMH Ta MparMaTHYHUMHU
aCIeKTaMH aHTJIHChKOI MOBH, Ta PO3BUTKY HHU3KM (haXOBHX KOMIICTCHIIH 3 Kypcy HaBYaJlIbHOT
oucuuIuing - «[HO3eMHa MoOBa HayKOBOrO CIHUIKYBaHHsS» (aHriidiceka). HaBuanpHa mgucnuriina
CIpsiMOBaHa Ha (OpPMYyBaHHsS y acmipaHTIB (axoBOI Ta HAyKOBOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHIIi, sKa
JI03BOJIsI€ €PEKTUBHO CIUIKYBATUCA B aKaJeMIYHOMY Ta Ipo¢eciiHOMY CepeTOBHIIIL.

3. Mera i 3aB1aHHs Kypcy

3.1. MeTow Kypcy SIBISIE€THCS BJIOCKOHAJEHHS Ta MOJAIBLIMKA PO3BUTOK 3HAaHb, HABMUOK Ta BMiHb 3
aHIJIMCbKOI MOBHM B PI3HMX BHJAaX MOBJICHHEBOI JiSUIBHOCTI, HaOyTHX B MpOLeCi HAaBYaHHS Yy
BUIIOMY HaBUYaJIbHOMY 3akiaji. BuBueHHsS 1HO3eMHOI MOBHM HAyKOBOI'O CIIUJIKyBaHHS Iependauyae
OBOJIOZIIHHSA HAyKOBOIO TEPMIHOJIOTi€0, (OPMYBaHHS T'OTOBHOCTI 3700yBadiB 70 e(eKTUBHOI
HAYKOBOI KOMYHIKallii 3 iIHO3¢MHMMHU KOJIETaMH, BMiHHSI CTBOPIOBATH MPe3eHTallli Ta 00roBOprOBaTH
pe3yJbTaTh HAyKOBUX JOCII/PKEHb Ta/4i IHHOBAIIMHUX pO3pOOOK.
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3.2. 3aBaaHHA:

BUIbHO 0OroBoproBatd 3 ¢axiBusMu 1 HedaxiBUIMU pe3ylbTaTH JOCIIIKEHb Ta
IHHOBaLIHHUX PO3POOOK, HAYKOBI Ta MPHUKIAIHI MpoOIeMH 3 aBiallii Ta IHIIUX Tady3en
aHTJIICEKOI0 MOBOIO;

npodeciiHO Mpe3eHTyBaTH Pe3yJIbTaTH BJIACHUX HAYKOBUX JOCHIKEHb HA BITYM3HSHUX 1
MDKHApOJHHX HAyKOBHX KOH(EpEeHIIsAX, CceMiHapaX 3 JOTPHUMAHHSIM HAaJEeKHOI
aKaJIeMiqHO1 JOOPOUYECHOCTI, BUKOPUCTOBYBATH aHTJIIICHKY MOBY B HAayKOBiH, OCBITHil Ta
IHHOBaIIHHIN AISITBHOCTI; — 3aCTOCOBYBATH CyYacHi IHCTPYMEHTH 1 TEXHOJIOTIi MOIIYKY,
00pOoOJIeHHS Ta aHaANi3y aHTJIOMOBHOIT HAYKOBOI iH(pOpMAIIii;

3aCTOCOBYBATH aHTJIOMOBHI JDKEpena INpH BUKOHAHHI 3aBlIaHb HAyKOBOJOCTINHOI Ta
MPUKIIAIHOT TiSUTBHOCTI;

3100yBaTH KOHIIETITyaJIbHI Ta METOJOJIOTIUHI 3HAHHS Y BIAMOBIAHIA Taigy3l 1 Ha Mexl
MpeIMETHUX Tally3el, BUKOPUCTOBYIOUHM aHIJIOMOBHI 1H(OpMaliifHi Jxepena, popmyBatu
JOCIITHUIIbKI HAaBUYKH, TOCTATHI JUIsl IPOBEACHHS HAYKOBUX 1 MPHUKIAJAHUX JIOCITIHKEHB
Ha PIBHI HOBITHIX CBITOBUX JOCATHEHbH 3 BIJIMOBIHOTO HAIPSIMY, OTPUMYBATH HOBI 3HAHHS
TS 3A1ACHEHHS 1IHHOBAIIIH;

CHIJIKYBAaTUCS B JIQJIOTOBOMY PEXHMI 3 IIMPOKOI HAYKOBOKIO CHUIBHOTOK 1
IrPOMAJICHKICTIO B Tajly31 HAyKOBO1 Ta/abo mpodeciiiHol JisSIbHOCTI.

3.3. KomnereHTHOCTI:
Iumeepanvna xomnemenmuicmo Y pe3yinbTaTi BUBYEHHsSI HaBUYalbHOI AMCUUILIIHU «IHO3eMHa MoBa
HAYKOBOT'O CIUIKYBaHHs» (aHrJiiicbka), 3100yBad TPEThOro (OCBITHHO-HAYKOBOI'O) CTYIEHS BHIIOi
OCBITH OTPUMY€ MpPOrpaMHI KOMIIETEHTHOCTI Ta HpPOrpaMHl pe3yJbTaTh HaBYaHHS, SIKI BH3HAYEHI B
CTaHIapTax TPEeThOoro (OCBITHHO-HAYKOBOT'O) PIiBHS BHINOI OCBITH Ta OCBITHBO-IPOGECiiHINA mporpami
MIArOTOBKHU JOKTOPIB (isocodii.

3aecanvni komnemenmHocmi.
3K 03 3gatHiCTh TpaIioBaTi B Mib>KHAPOTHOMY KOHTEKCTI.

CneyianvHi ((haxosi) komnemeHmnocmi.

CK 02 3pmaTHicTh YCHO Ta MHUCHMOBO MPE3EHTYBATH Ta OOTOBOPIOBATH PE3YJIBTATH HAYKOBHX
JOCIIKEHb Ta/a00 1HOBAIIMHUX PO3pOOOK YKpaiHCHKOIO Ta aHTIIIMCHKO MOBAaMH, OIpallbOBYBaTH
HAYKOBY JIITEpaTypy 3 YIpPaBJIiHHSA Ta aJMIHICTPYBaHHS, Ta €()EKTUBHO BHKOPHCTOBYBATH HOBY
iH(opMaIlito 3 pi3HHUX JHKEpeT;

CK 03 3paTHicTh 3MIHCHIOBATH HAYKOBO IENArorivyHy JisJIBHICTh Yy cdepl MEHEIHKMEHTY B
3aKJia/iaXx BHIOi OCBITH.

3.4. IlporpamMHi pe3yabTaTH HABYAHHS .

PH O2 BinpHO mpe3eHTyBaTH Ta OOroBoproBaTH 3 (axiBIsIMU Ta HeaxXiBISAMH PE3yJIbTaTH
JOCITI/DKEHb, HAYKOB1 Ta MPUKJIaIHI TPOOJIEMH MEHEDKMEHTY JIEPKABHOIO Ta aHTJIIHCHKOK MOBaMH,
kBasTi(pikoBaHO BigOoOpakaTW pE3yJabTaTH IOCIDKEHb Y HAYKOBUX MyONIKalisiX y MpPOBIAHUX
MDXKHApPOTHUX HAYKOBUX BUJIaHHSX.

4. ®opmMmar i o0csr Kypey

®opmar Kypcy HaBuanbuuii maTtepian IUCHUIUTIHA CTPYKTYpPOBAHHM 1 CKJIQJa€ThCS 3 CEMH

TEeM, SKi € JIOTIYHO 3aBEpIICHHMHU, BiTHOCHO CAMOCTIHHUMH, IITICHUMH
YaCTUHAMM, 3aCBOEHHS SKUX Iependadae MPOBEAECHHS JBOX KOHTPOJIBHUX
pobiT Ta aHami3 pe3ynabTaTiB iX BHMKOHaHHA. B mpolieci BHBUEHHS Kypcy
3100yBayi BUIO] OCBITU TAaKOXX MOBHUHHI OpaTH aKTUBHY y4acTb B OOIOBOpEHi
JMCKYCIHMX MUTaHb, BUPIIIYBaTH CUTYyaTHBHI 3aBJJaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO.

O0cAar TUCHUILIIHA. 6 xpemutiB / 180 akameMiuHUMX TOJMH, 3 SKHX: MPAKTHUYHUX 64 TOIUHH,

camocTiiiHOo1 po6oTH 116 roauH.
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®opMu HABYAHHA NpaKTHYHI 3aHATTS, KOHCYJIbTalii, caMmocTiiiHa pobota (B TOMYy YHCIi
BHKOHAHHS 3/100yBayaM¥ OCBITH 1HIWBIAyalbHUX 3aBIaHb y 1032 ayTUTOPHUM
9ac 3 MOJANIBIIO X MEePEeBIPKOI0 Ha MPAKTUYHHUX 3aHATTSX).

5. TeMaTU4YHUI IAH KypPCY

3microBuii moxyas 1. "'Literary Language and Scientific Discourse: Common and otherness"
Tema 1.1. Linguocultural characteristics of scientific discourses of Ukrainian and English
languages. The concept of "intellectual style™
Tema 1.2. Translation of professional texts. Translation equivalence and translation transformations.
Editing of scientific translations
Tema 1.3. English in the scientific communication
3microBuii moxyasn 2. Scientific text reading
Tema 2.1. Features of modern scientific discourse genres
Tema 2.2. Ways to effective understanding of scientific literature. Subtext and Implications
Tema 2.3. Publication in English international academic journal. Types of scientific journals
3microBuii moxyasn 3. Scientific and academic writing
Tema 3.1. Written scientific discourse: genres, structure, argumentation and rhetoric
Tema 3.2. Rules for writing annotations and articles in English. Keywords
Tema 3.3. Bibliographic description of sources
3micToBuii moayJn 4. Academic contacts and self-presentation
Tema 4.1. Brief and detailed biographical data of the researcher. CV writting
Tema 4.2. Electronic correspondence. Types of e-mails
Tema 4.3. New formats of scientific communication

6. TemaTuka Ta 3MicT Kypcy

KinbkicTe ronuH (neHHa hopma)

Ha3Bu 3MicTOBHX MOJyIIIB 1 TEM

° y TOMY 9HCIT

2

g hi§ 1| a6 c.p.
1 2 3 4 5 6

1-umii cemecTp

3microBuii moayJib 1. "'Literary Language and Scientific Discourse: Common and otherness™

Tema 1.1. Linguocultural characteristics of
scientific discourses of Ukrainian and Englishl 15 5 10
languages. The concept of "intellectual style"

Tema 1.2. Translation of professional texts.
Translation  equivalence  and  translation| 15 6 9
transformations. Editing of scientific translations

Tema 1.3. English in the scientific

I 15 5 10
communication
MoayiabHa KOHTpoJbHA podora (TEST) 1
YCbOro roaMH 3a ceMecTp 45 16 29

2-uii cemecTp

3microBuii Moxyas 2. Scientific text reading
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Kinbkicts rogun (nenna gopma)
HazBu 3MiCTOBUX MOJYJIIB 1 TEM o y TOMy qHCIT
2
Q bl 1| nab c.p.
1 2 3 4 5 6
Tema 2.1. Features of modern scientific discourse 15 4 11
genres
Tema 2.2. Ways to effective understanding of] 15 6 9
scientific literature. Subtext and Implications
Tema 2.3. Publication in English international
- P 15 6 9
academic journal. Types of scientific journals
MoayabHa KOHTpoJibHA podoTta (TEST) 1
'Ycboro roaun 3a cemectp 45 16 29
3-umii cemecTp
3microBuii moxyasn 3. Scientific and academic writing
Tema 3.1. Written scientific discourse: genres,
. . 15 4 11
structure, argumentation and rhetoric
Tema 3.2. Rules for writing annotations and
. . . 15 4 11
articles in English. Keywords
Tema 3.3. Bibliographic description of sources 15 8 7
MoayabHa KOHTpoJibHA podoTta (TEST) 1 45 16 29
YCcbOro roamH 3a ceMecTp
4-uii cemecTp
3micToBuii moayJn 4. Academic contacts and self-presentation
Tema 4.1. Brief and detailed biographical data of 15 5 9
the researcher. CV writting
Tema 4.2. Electronic correspondence. Types of e- 15 5 9
mails
Tema 43 N_ew formats of scientific 15 4 11
communication
MoayJibHa KOHTpoJbHa podora (TEST) 1
YCbOro roauH 3a ceMecTp 45 16 29
Ycbporo roqM 180 64 116

6. 3aBaaHHs A1 CAMOCTiiiHOT0 ONPAIIOBAHHS

3 MeTor 3akpillJIeHHS OTPUMaHMX TMPaKTUYHUX HABUKIB, 3700yBadl OCBITH BHKOHYIOTb
IHAMBIAyalTbHI 3aBJaHHSA, SIKI OTPUMYIOTh B KIHII IPakTHuHI 3aHATTS. [IpakTU4Hi 3aBnaHHs BiIoOpakeHi
y €JIEeKTPOHHOMY OCBITHbOMY cepenoBulli «BipryansHuil yniBepcurer». IlepeBipka NpaBUIBHOCTI
BUKOHAHHS MIPAKTUYHUX 3aB/IaHb MPOBOAUTHCS HA HACTYITHOMY MPAKTUYHOMY 3aHSATTI.
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7. MeToau HABYAHHA

OcHoBHi ¢opmu opranizanii HaB4yaHHA: 1H(OPMALIHHO-ITIOCTPATUBHUN, METOA MPOOIEMHOTO
BHKJIJTy, METOJ] BIIPaB, CIIOCTEPESIKEHHS 1 aHaIi3 MOBHUX (aKTiB, MeTOJ O€Ci i, METOJH IHTEPAKTUBHOTO
HaBUaHHS, OJIOKOBHI METOJ,, METOJ| NMPOEKTIB, Case-METOJ, BHKOPUCTAHHS KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIMH.
[lig yac MpakTUYHHUX 3aHATH BHUKOPUCTOBYIOTHCS TEXHIUHI 3aCO0M HaBUYaHHS: KOMII IOTep, (Tporpamu
komrn " toreproro nepekianxy CAT TOOLs ta Bing).

8. TexniuHe i mporpamMHe 3ade3nedeHHs /0012 THAHHS

Komm’torepu Ha ©6a3i mpormecopiB Intel Pentium Gold G5400, koMIOHEHTH HPOrpPaMHOro
3abesneuennss MS Office 365 (Teams, PowerPoint, Word, Excel, Maple), enekrponHe OCBITHE
cepenosuiie “BipryansHuii yHiBepcuTer (Ha 6a3i miatdpopmu Moodle).

9. Kpurepii ouinroBanus

Or1iHIOBaHHS pPE3yJIbTAaTiB HaBUYaHHSA 3700yBayiB BHUIIOI OCBITH 3JIMCHIOETHCS BIIAMOBIAHO 10
«ITomoxxeHHs po oprasizariito OCBITHBOT'O MIPOIIECy y Jay BX1»
https://Idubgd.edu.ua/sites/default/files/1 _nmz/polozhennya_pro_organizaciyu_osvitnogo_procesu_ldu_b
zhd_nova_redakciya_10.2020.pdf ta «ITonokeHHSI MPO MOPSAAOK Ta KPUTEpPil OLIHIOBAHHS pPE3yJIbTaTiB
HaBYaHHS 3100yBayiB BUIIO1 OCBITH y JIIY BX]1»
https://Idubgd.edu.ua/sites/default/files/1 _nmz/nakazy/polozh_Idubzhd_poryadok_ocinyuvannya_.pdf.

IloToYHMid KOHTPOJIb
[ToToyHMI KOHTPOJH MPOBOAUTHCS Y (OpMi TeCcTyBaHHS Ta BUKOHAHHS MPAKTHYHUX 3aBIaHb.
OI1iHIOBaHHS PE3yJIbTATiB IMOTOYHOTO KOHTPOJIO 3MIMCHIOETHCS 3a HAMIOHAIBHOI (YOTHPHOATHHOIO)
IKajgor0. Pe3ynbrath MOTOYHOrO KOHTPONIIO (TIOTOYHA YCIINIHICTh) BPAXOBYIOTHCS BHUKJIAAadeM IPH
BHCTABJICHH] MiJICYMKOBOT OIIIHKH 32 3aJIiK Ta €K3aMEH.
Bua pooir @®opMaT NPpOBeJeHHS Ta KPUTEPil OLiHIOBAHHS

TectoBi 3aBaHHA Kypcom mnependadeHo NPOXOKEHHS 8 TECTOBUX 3aBlaHb. 3a YCIIIIHE
BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb CYMapHO MOKHA OTpUMATH J10 5 OaiB.

Kontponbra(MonynbHa) |[KypcoMm mnependadeHo BHKOHaHHsA 1i MOIyJBbHOI KOHTPOJIBHOI pPOOOTH Y|
poboTa ceMecTpi. 3a BUKOHAHHS KOXKHOI KOHTPOJIBHOI poOOTH MOXHaA oTpuMaTH 10 10
0aniB

abo
"Academic English: Wrighting" a6o "English for research and publication
BusuenHs oraiin kypey [purposes” ab6o "English for Science, Technology, Engineering and
Mathematics" Ha maatdopmi Coursera. BUBYeHHsSI 0JTHOTO 3 BHIIICHABEICHUX
KypciB 3acBilueHE BIAMOBITHUM CepPTU(PIKATOM MOKE 3apaxOBYBATHUCH SK
KOHTPOJIbHA POOOTA 32 IPYTUid CEMECTp Ta BIAMOBIL HA MPAKTUYHOMY 3aHSTTI,
1o B cymi ckiagae 10 Gais.

Po0ota Ha npakTHuyHOMY |OLIHIOBaHHS 31MCHIOETHCS 3a HALIOHAIBHOI (YOTHPHOAIBHOIO) HIKAJIOHO,
3aHATTI; caMOCTilHA BiAMoBigHO 10 oaatky b «IlonoxxeHHs mpo MOpsIoK Ta KpUTEpii OLIHIOBAHHS
poboTa pe3yibTaTiB HaBuaHHs 3700yBaviB BUIoi ocBiTH Y JIAY BX/[». 3a poboty Ha
NPaKTUYHUX 3aHITTAX MPOTIATrOM ceMecTpy MoxHa oTpumartu a0 20 Ganis.

IlincyMKoOBHii KOHTPOJIb

CemecTpoBU KOHTPOJIb MPOBOAUTHCS Y (opMi audepeHiiiiioBanoro 3aimiky abo exkzameny. Jlomyck
710 CEMECTPOBOT'O0 KOHTPOJIIO 3/IMCHIOETHCS 32 YMOBH BUKOHAHHSI 3/100yBayeM JIBOX KOHTPOJIBbHUX POOIT.



https://ldubgd.edu.ua/sites/default/files/1_nmz/polozhennya_pro_organizaciyu_osvitnogo_procesu_ldu_bzhd_nova_redakciya_10.2020.pdf
https://ldubgd.edu.ua/sites/default/files/1_nmz/polozhennya_pro_organizaciyu_osvitnogo_procesu_ldu_bzhd_nova_redakciya_10.2020.pdf

JIbBiBCBKUIA JepkaBHUI YHiBepCHTET 0e3NeKH KU TTEAIAIbHOCTI
Hap4yajibHO-HAyKOBHMI IHCTHTYT ICHXOJIOTII Ta COMIAJILHOIO 3aXHCTY

HudepenttiioBanuii 3amik: J[omyck 10 ceMecTpoBOro KOHTPOIIO 3MIMCHIOETHCS 32 YMOBU BUKOHAHHS
3100yBayeM ABOX KOHTPOJBHHUX POOIT Ta ycmimHO (OIiHKa «3» Ta Oiiblle) IpoiIeHUMH ITiICYMKOBUMHU
TeCTaMu B cepeioBUILi «BipTyanbHUA YHIBEPCUTETY.

HudepenuiioBanuii 3aik (MakcuMaJbHO 50 0aJ1iB) CKIaa€THCS 13 IEPENiKy TEOPETUYHHUX MTUTAHH
Ta BUKOHAHHS MPAKTUYHOrO 3aBJaHHA 0 25 0aiiB, SKi OLIHIOIOTHCS:

- 25 OamiB — 3700yBay [aB MOBHY Ta BHYEPITHY BiANOBiJb HA TCOPETUYHE MUTAHHS, BUKOHAB
MPaKTUYHE 3aBJIAHHS MTPABHIIBHO.

- 20 GamiB — 3700yBau JOIMyCKaB HE3HAYHI HETOYHOCTI y TEOPETUYHOMY IMTaHHI, BHKOHAB
MPaKTUYHE 3aBJIaHHS 3 HE3HAYHUMH OTpiXaMHu.

- 15 — BigMOBigs HA TEOPETUYHE NHUTAHHS Ta BUKOHAHHS TMPAKTHYHOTO 3aBIAaHHS 3/IHCHEHO 3
OrpixamMu, HETOYHO.

- 10 - BiAMOBIAs HA TEOPETHYHE NUTAHHS TAa BUKOHAHHS IMPAKTUYHOTO 3aBJAaHHS 3IIHCHEHO 3
OaratbMa Orpixamu Ta MOMHUJIKaMH.

Ex3amen (MmakcumanabHo 70 6ajiB) CKiIagaeThCs 13 IBOX KOMIIOHEHTIB: TeCTyBaHHS (MakcumyMm 30

0aJ1iB) Ta pO3ropHYTOi BIATOBII Ha IBa TEOPETUYHHUX MUTAHHS 110 20 6aliB KOXKHA, SIK1 OIIHIOIOTHCS:
- 20 GauniB — 3100yBay JjaB OBHY MPaBUJIbHY BIJIOBIAb HA MUTAHHS.
- 15 GaniB — 3100yBay BIIJIOMY IIPABHJIBHO B1/NOBIB HAa MUTaHHS, ajie OyJid EeBHI HETOYHOCTI.
- 10 — 3m0o0yBa4 HEMOBHICTIO BiIIOBIB HA IIOCTABIICHE TUTAHHSI.
- 5 - 3100yBay JaB HEMOBHY BiMOBIb, TOMYyCKaB MOMUJIKH.

[TincymkoBa cemecTpoBa OI[iHKAa OOYHMCIIIOETHCS K CyMa 0ajiiB MOTOYHOI'O Ta IMiICyMKOBOTO
KOHTpost0 3a 100-0aibHOIO TIKAJIOK 1 TIEPeBOJATHCS B HALIOHAIBHY (YOTHPHUOATBbHY) MIKATY
(«BIIMIHHOY, «I00pe», «3aI0BITbHOY, «HE3aA0BIIBHOY, IS 3aJIiKiB — «3apaxOBaHO», «HE 3apaxOBaHO»).

[TizcyMKOB1 OINIHKM BHUCTABJISIIOTHCS Ta BHOCATHCS IO €K3aMEHAIIMHOI BIIOMOCTI, 3aJ1KOBO1
KHIDKKW (TTO3UTHBHI pe3ysibTaTh) 3100yBavya B HarioHanbHIM, 100-0amphiii mkami ta mxkani €KTC
BI/IMOBITHO JI0 CITIBBITHOIICHB, MOJIAHUX y HACTYIHINA TaOIHIIi.

IlIkajia oniHIOBAHHSA Pe3yJbTATIB HABYAHHS 3100yBa4iB BHIIIOI OCBITH

Cqu Ganis ) Ominka 3a HaIliOHAIBHOIO KO0
3a Bcl Buau | Omigka .
HaBuanpHoi| ECTS | AV eK3aMeHy, Tu(pepeHIiiOBaHOro 3aliKy, AJISL 3QUTIKY
TSUTBHOCTI KypPCOBOT'O TIPOEKTY (pOOOTH), TPAKTUKH
91 - 100 A BIZIMIHHO
81-90 B 3apaxoBaHO
7180 | C Aobpe
61-70 D .
51-60 E 3aI0B1JILHO
36-50 FX
0-35 = HE3aI0BLILHO HE 3apax0BaHO

10. MosiTuka Kypcy

BukoHaHHs HaBYalIbHHUX 3aBHaHb 1 poboTa B Kypci Mae Bigmosimatu Bumoram «Komekc
aKa/IeMiqHo1 I0OpOUYECHOCTI Ta KOPIIOPaTUBHOL KyJIbTYypH JAY BX»
https://Idubgd.edu.ua/sites/default/files/1_nmz/nakazy/kodeks akademichnoyi_dobrochesnosti_ta_korpo.
pdf

Axaodemiuni ouikyeanms 6i0 3000y6auié — CBO€YaCHE BHMKOHAHHS 3aBJaHb, IMeper0ayeHUX
cmabycoM IUCHMIUTIHM; OOOB’SI3KOBE BIJBIAyBaHHS 1 BUKOHAHHS TPAKTUYHUX 3aHATh Ta 3aBIaHb
caMOCTiiHOT po0OoTH.
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Honimuka wo0o mepMiHie BUKOHAHHA 3a680anb Ma NIKGI0AYii axademiuHoi 3a60peo8anocmi:
TEpMIHM BHUKOHAHHS 3aBIaHb BKa3ylOTbCS Y EIEKTPOHHOMY Kypci «BipTyanbHOro yHiBepcHUTETY».
Pobotu, ki 37a10ThCA 13 MOPYLICHHSAM TEPMiHIB 0€3 MOBAXHUX NMPUYMH, OLIHIOIOTHCS HAa HUKUY OLIHKY.
BinmpamroBanHss akajgemMigHOi 3a0OpProBaHOCTI 3 JAUCHUIUIIHA MOXJHMBO JO JHS TPOBEACHHS
MiICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO (B1IMOBITHO A0 PO3KIIALY).

Henomymieni 10 miCyMKOBOTO KOHTPOJIO 3/100yBadi OCBITH 3IIHCHIOIOTH Nepe3gady B TEpMiHH,
BiJIBE/ICHI /ISl YCYHEHHS aKaJeMiuHoi 3a00proBaHOCTI y /IBa €Talu:

3a00proBaHICTh 13 IOTOYHOTO KOHTPOITIO;

3a00prOBaHICTH 13 IMiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO.

JlixBigamis 3a00pTOBaHOCTI TOTOYHOTO KOHTPOJIO BiAOYBAETHCS MUISIXOM MPOXOKEHHS TECTOBHUX
3aBJlaHb Ta BHUKOHAHHS KOHTPOJBHHX pOOIT 3TiTHO 13 TEeMAaTHYHUM IUTAHOM Kypcy. JIikBimaris
3a00proBaHOCTI 3 MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO OPraHi3oBYeThCs B (popmari nepesfadi Jud.3aniky/eK3aMeny.

lompumanua npunyunie axademiuHoi 0obpoyechocmi: PpoOOTH (3aBAaHHS) BUKOHYIOTHCS
3100yBayaMM CaMOCTIfHO, 1€l Ta 1HILIATUBU IHIIMX aBTOPIB BUKOPUCTOBYIOTHCS JIMIIE IPH
HAJIEKHO 0(hOPMIICHHOMY IIMTYBaHHI.

Tlogedinka 6 ayoumopii — HEIPUITYCTUMO 3aITi3HEHHS Ta KOPUCTYBaHHS Tele(OHOM Ha 3aHSTTSX, 32
BUHSTKOM BHWKOHAHHS TPOMI3JIKMX OOYMCICHHSX Ta BUKOPHCTaHHI JOJATKOBHX IMPOTpaM B OCBITHIX
LUISX; TTOBara 0 AyMKH 1HIINX KOJIET; JOTPUMaHHS HOPM KYyJbTYPH MOBJICHHS Ta iH.
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